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kinderen: een jóngen en gen 
meisje. Het meisje werd 
Greetje genoemd en de knaap Hans. 
Jullie kennen natuurlijk allemaal 
het leuke sprookje van Hans en 
Grietje, die in het bos liepen en 
verdwaalden en bij het peper- 
koekhuisje terechtkwamen. Nou, 


die Hans en dat Grietje waren — 


het dit keer niet, maar wel twee 


kinderen, die ongeveer dezelfde 


naam droegen en vast 
en zeker zo arm waren. 
Hun ouders waren al 
een poosje dood en ze 
hadden niet veel na- 
gelaten. Hansen Greetje 
waren nog veel te klein 
en te zwak om hard te 
gaan werken en zokwam 
het, dat ze nu eens hier, dan weer 
daar hun kostje bij elkaar moesten 
zien te zoeken. 


Zo kwamen ze ook eens op een: 


avord bij een huisje, dat. nogal 
eenzaam stond ergens in de bossen, 
Hans en Greetje klopten even tegen 
het raam en het duurde niet lang 
of er verscheen een oude vrouw. 
Natuurlijk vroeg Hans dadelijk 
of hij en zijn vermoeide zusje daar 
mochten blijven slapen. 

„Och,’ zei de vrouw, „wat mij 
betreft kunnen jullie dat wel doen. 


Kom er maar in, Maar ik moet 
jullie waarschuwen: als mijn fnan 
merkt, dat jullie in huis zijn, geef 
ik geen sikkepitje meer voor je 


leven, Mijn man is een menisen- 


eter.” 


Ja, daar schrokken Hansen Greetje 


toch nogal van. Een mensen- 
Siro ooll 

Het was intussen-heel donker ge- 
worden en de kinderen voelden er 
niets voor om in die geheimzinnige 


2 


r waren eens twee zeer arme, 


Onze À 
Sprookjes 


donkerte door het bos 
te zwerven en allerlei ge- 
varen te ontmoeten, die 
ze helemaal niet kenden. 
Ze lieten zich dus door de niet 
onvriendelijke vrouw in een ruime 
ton stoppen en hielden zich allebei 
zo stil als muisjes. N 
Van slapen kwam er die nacht na- 
tuurlijk niets, Ze bleven maar zit 
ten luisteren en inderdaad, na enige. 
tijd hoorden zij de zware stap 
van een man. Dat kon niemand 
anders zijn dan de menseneter. 
Hans en Greetje behoefden niet 
lang: in het onzekere te verkeren, 
want de menseneter begon luidop 
zijn vrouw uit te schelden, omdat 
ze geen lekker mensenboutje voor 


© hem had klaargemaakt. Eerst tegen 


het aanbreken van; de morgen 
verliet het gevaarlijke. heerschap 
het huis en hij stampte daarbij: zo 
luid op de grond, dat de beide kin- 
deren, die ever waren ingesluimerd, 
er klaar wakker van. werden. 
Hans en Greetje kropen gauw uit 
hun tonen kregen ook wat te eten, 
maar-toen zei de vrouw: 

„Jullie moeten nu ook eens wat 


doen. Hier zijn twee bezems. Daar-. 
mee gaan jullie naar boven en vegen 
netjes al mijn kamers uit. Er zijn 
er twaalf, maar jullie mogen er 
maar elf vegen. Probeer niet de 
twaalfde kamer open te maken, 
want dan is het mis. Ik ga intussen 
een massa boodschappen doen” 
De kinderen deden hun uiterste 
best en zo waren ze gauw klaar 
met vegen en stoffen. Maar Greetje 
zou toch zo graag geweten hebben, 
‘wat er in die twaalfde kamer te 
zien was. Jullie weten wel: die 
kamer, die ze niet open mochten 
maken. Ik wed dat jullie haast 
even nieuwsgierig zijn als Greetje, 
Weten jullie wat Greetjê deed? 
Ze ging op haar. teentjes staan en 
gluurde door het sleutelgat. En 
daar zag ze een fijne gouden wagen 
staan, bespannen met een kleine 
gouden reebok. ) 

„We maken die deur open en gaan _ 
er met dat wagentje vandoor,” zei 
Hans. „Dat is een prächt van epn 
kans. Kom, vlug, voordat die men- 
seneter ons te pakken krijgt.’ 

Ze openden de deur van de kamer, 
sprongen in het gouden wagentje 
en reden wat heen en weer en’ éinde- » 
lijk ‘het donkere bos in, 

Maar o wee, ginds in de werte zagen 
ze de menseneter al aankomen in 
gezelschap van zijn vrouw. Ze 
liepen hen precies-tegemoet. 

„We zijn verloren,’ zuchtte Hans. 
„Stil flusterde Greetje, „het is 
nog niet zover. Ik kèn nog een ge- 
heimzinnig toverspreukje, ‘dat ik 
geleerd heb van overgrootmoeder. 


Luister maar: 


Rozerode roos, komaan, 

Laat mij maar op ww plaatsje staan. 
En plots waren de beide kinderen 
veranderd in een rozestruik. 
Greetje was een mooie roos, Hans 
was een stekelige doorn, het ree- 
bokje was een stengel geworden en 
het karretje was veranderd in ro- 
zebladeren. 

Toen de menseneter voorbijkwam 
met zijn vrouw, zagen ze de mooie 
roos staan en de vrouw wilde haar 


plukken, maar de doornen staken 


haar zo fel, dat zij snel doorliep. 
Nauwelijks was ze weg of Hans 
en Greetje hernamen hun vroegere 
gedaante. Dat gebeurde ook met 
het reebokje en het wagentje, En 
verder ging nu de tocht. 

Enige tijd later kwamen ze bij een 
oven en ze hoorden een stem die 
riep: „Pak mijn brood uit die oven, 
pak mijn brood uit die oven!’ 
Vlug laadden de kinderen hun 
wagentje vol en reden verder, 
Onderwijl was de menseneter met 
zijn vrouw thuisgekomen en al spoe- 
dig merkte de vrouw tot haar grote 
woede, dat de twee kinderen ver- 
dwenen waren. En dat niet alleen, 
maar de gouden wagen en het gou- 
den reebokje uit de twaalfde kamer 
hadden ze ook nog meegenomen! 
Nu moest ze haar man wel ver- 
tellen, dat ze Hans en Greetje onder- 
dak had verschaft. Wat was die 
menseneter woedend! Hij raasde 
„en hij schold, maar het hielp hem 
niets. En weten jullie wat de men- 
seneter en zijn vrouw nog het erg- 
ste vonden? Dat het gouden wa- 
gentje en dat gouden bokje zo 
maar geen bokje of wagentje waren 
zonder meer, o nee. Wie dat wa- 
gentje en dat bokje bezat, kon er 
op rekenen, dat hem of haar van 


alle kanten gaven en weldaden 
zouden toestromen. Was het te ver- 
wonderen, dat de menseneter er 
zo op gesteld was dit wagentje en 
dat bokje weer in handen te krijgen, 
ofschoon bij het op zijn beurt in 
vroeger jaren van de rechtmatige 
eigenaar had gestolen? 

Er bleef dus maar één mogelijkheid 
over: de kinderen zo snel mogelijk 
nalopen door de bossen. 

Het duurde niet zo erg lang of zij 
zagen de kinderen in de verte rijden 
en ze waren er van overtuigd, dat 
de buit hun niet meer kon ontgaan. 
Het leek inderdaad ook zo! 

Hans en Greetje stonden bij een 
rivier, waarop wel een massa eend- 
jes zwommen, maar waar geen 
brug was te bekennen. Zwemmen 
konden de kinderen ook niet, dus 
nam Greetje maar weer haar toe- 
vlucht tot een nieuwe toverspreuk. 
Ze lokte de eendjes naar de oever 
en toen Zong Ze: 

omt eendjes, zwemt gauw bij elkaar, 
Dan ts de brug voor ons wel klaur. 
Inderdaad, alle eendjes, die ze gul 
hadden gevoederd, zwommen nu 
in een dichte troep bij elkaar en 
vormden aldus een stevige brug, 
waarover Hans en Greetje met het 
gouden karretje en het bokje veilig 
en wel op de andere oever aan- 
kwamen. Nog waren ze echter niet 
veilig. De menseneter en zijn vrouw 


zaten hun vrij dicht op de hielen 
en het duurde niet lang of ookde 
zware bromstem van de mensen- 
eter klonk dreigend langs de oevers: 
Komt eendjes, zwemt gauw bij elkaar, 
Dan is de brug voor ons wel klaar. 
Weer zwommen de eendjes snel 
bij elkaar en vormden een brug, 
die de beide oude mensen wel ver- 
mocht te dragen. Snel liepen de 
menseneter en zijn vrouw naar de 
andere oever, waar ze de kinderen 
zagen rijden en... 

Denken jullie dat? 

Nee, hoor, Net toen de mensen- 
eter en zijn vrouw in het midden 
van de rivier kwamen, jwist daar 
waar het water het diepst was, 
zwommen de eendjes plotseling 
allemaal weer wit elkaar en de 
boze menseneter en zijn-even boze 
vrouw ploften hals over kop in 
het water en verdronken. 


Hans en Greetje kregen:het nu heel 
goed, dank zij het karretje en het 
reebokje, dat tot het einde van hun 
even bij hen bleef. Ze werden 
schatrijk, maar lieten nooit na een 
ruim deel van hun rijkdom aan 
de armen te geven, want nooit 
vergaten zij, dat er ook eens een 
ijd ‘was geweest, dat ook zij tot 
die ‘armsten hadden behoord, die 
aangewezen waren op de liefdadig- 
hetd en barmhartigheid der mensen. 
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„Ben ander ei zal 'k niet meer le8Ben,” 
Roept moeder Hen, „ik vind 't gemeen; 
Ik had er Bister tien no8 liggen 


En nu, nu liët er zelfs niet een. 


Ze hebben alles weëBeBeven 

Aan ‘t nare schepsel; broedmachten; 
Die heeft geen kindjes van haar eigen 
En pronkt nu met mijn eiBen tien. 


Maar die kan nooit veel van ze hoùen, 
Ze heeft geen hart, hoe zou dat zijn? 
Z'is niets dan een stuk hout en latten, 
Heet water en een lap &ordijn. 


Ze zullen ze88en: t zijn háár babys; 
Ze prijzen haar, die ijdeltuit; 

Maar ik hou vol, dat ze van mij zijn, 
‘k Vereef ‘t haar nooit en daarmee uit. 


Ik zal voortdurend lopen kaak’len 
Rondom die houten kinderdief, 

En ik vertik t één el te leBBen : 
Al heb ‘k mijn baasje no8 zo lief.” 
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Het verteluurtje in het bos 


et was een mooie, warme 
Augustusdag. Pluimstaart, 
de eekhoorn, sprong lustig 


in de grote beukeboom rond, toen 
hij plotseling stemmen hoorde! 
Hij hield meteen op met springen, 
ging op zijn achterpootjes zitten 
en gluurde voorzichtig naar be- 
neden. Daar, aan de voet van de 
boom, zaten Ted en Suze met een 
groot boek, en Suze was er hardop 
uit aan het voorlezen. 

Voorzichtig kwam Pluimstaart wat 
naar voren, zodat hij beter kon 
horen, wat er gezegd werd. Het 
was een mooi verhaal; het ging 
over een konijntje, dat in een grote 
tuin aan het spelen was en daar zijn 
vriendje ontmoette dat hij heel 
lang niet gezien had. Pluimstaart 
luisterde er met veel plezier naar 
en hij vond het dan ook wat jam- 
mer, toen Suze het boek op een 
gegeven ogenblik dichtklapte. „Zie- 
zo, dat is genoeg voor vandaag,” 
zei ze tegen haar broertje. „Ik 
denk, dat oma haar middagdutje 
nu wel gedaan heeft. Ga je mee 
kijken, of er al thee is?” 

„Goed, antwoordde Ted. ‚Maar 
morgen ben fk aan de beurt om 
voor te lezen. We doen het weer op 
dezelfde plek, hoor, en direct na het 
eten, als oma gaat rusten. Ik denk, 
dat ik het verhaal van de drie 
beertjes zal nemen; dat lijkt me zo 
grappig.” 
En weg liepen de kinderen in de 
richting van het huis van hun 
grootmoeder, waar zij logeerden. 
Pluimstaart keek ze een hele poos 
na. Hij had goed in zijn oren ge- 
knoopt, wat Ted tegen zijn zusje 
gezegd had! 
Daar moet ik weer bij zijn, nam 
Pluimstaart zich voor. En ik zal 
Knabbel, mijn neef, vragen, of hij 
mee komt luisteren. Die zal het 
vast erg leuk vinden. 
Zo gedacht, zo gedaan. 
Knabbel was meteen voor het plan 
te vinden, toen Pluimstaart hem 
verteld had, wat hij die middag 
had meegemaakt. 
En zo gebeurde het, dat de twee 
eekhoorntjes de volgende middag 
al ongeduldig in de grote, bruine 
beuk zaten te wachten, toen de 
kinderen kwamen aanlopen. Ze 
hadden het mooie vertelselboek 


weer bij zich en zochten hetzelfde 
plekje aan de voet van de boom op. 
Nu, een grappig verhaal was het 
zeker, dat Ted over de drie beertjes 
voorlas. Af en toe moesten de eek- 
hoorntjes zich heel goed vast- 
houden om niet uit de boom te 
vallen van het lachen! 
De dag daarna was Suze 
weer aan de beurt om 
voor te lezen, toen Ted, 
en zo verder... 

Dat duurde zo een paar 
weken achter elkaar en 
iedere dag weer ver- 
heugden de beide eek- 
hoorntjes zich op het 
nieuwe verhaal, dat ze 
te horen zouden krij- 
gen. 

Tot ze op zekere dag 
geweldig schrokken! 
‚Dat is vandaag voor 
het laatst, Ted!’ hoor- 
den ze Suze zeggen. 
„Vervelend, dat onze 
vacantie voorbij is en we morgen 
terug moeten naar huis.” 

Wat een teleurstelling! De eek- 
hoorntjes wilden het voor elkaar 
niet weten, maar ze moesten alle- 
bei even met hun ogen knipperen 
en een paar lastige tranen weg- 
vegen... 

Geen verhalen meer! Verslagen 
zaten ze op hun tak, nog lang na- 
dat de kinderen weg waren ge- 
gaan..… 

Daar kwam Springertje, de haas, 
voorbij. Hij zag die twee daar zo 
treurig zitten. „Hallo, jongens, wat is 
er met jullie aan de hand?” vroeg 
hij verbaasd. „Jullie kijken zo sip.” 
„We hebben zo’n heerlijke tijd ge- 
had,” zuchtte Pluimstaart, ‚„maar 
die is nu voorbij...” 

„Ja, iedere dag hoorden we een 
prachtig verhaal, maar nu gaan 
de kinderen, die hier kwamen voor- 
lezen, weg,’ legde Knabbel uit. 
„Dat is vervelend voor jullie,” 
vond Springertje. „Maar jullie heb- 
ben in ieder geval een heerlijke 
tijd gehad. Ik wou, dat ik die 
mooie verhalen ook gehoord had.” 
En bedrukt bleef ook hij zitten 
kijken. 

„Hé, zeg, wat is hier gebeurd?” 
kwam Fifi, het konijntje, nieuws- 
gierig aanhuppelen. 


„Och, we zijn bedroefd, omdat 
de kinderen, die hier logeerden, 
weggaan. Ze kwamen hier zulke 
prachtige verhalen voorlezen. 
Knabbel en ik hebben elke dag ge- 
luisterd, maar nu is het afgelopen,” 
vertelde Pluimstaart zuchtend, 


„Wat zou ik die verhalen oo 


graag 
gehoord hebben,’ zei Fifi ver- 
wijtend. „Waarom hebben jullie 
mij niet gewaarschuwd?” 
Met een somber gezicht bleven ze 
alle vier nog wat doorpraten. 
Maar wie kwam daar aangevlogen? 
Het was Wijsneus, de uil, die juist 
zijn middagslaapje beëindigd had. 
„Wat zijn jullie toch een domoren,’’ 
zei hij, toen hij alles gehoord had? 
„Als jullie zo van die verhalen 
genoten hebben,’ wendde hij zich 
tot de beide eekhoorntjes, „waarom 
vertellen jullie ze dan niet verder 
aan je vriendjes hier? Dan hebben 
we er allemaal plezier van!’ 

Dat was een idee! De sombere ge- 
zichten klaarden meteen op. 

Van die dag af was er geregeld ver- 
telwurtje in het bos. Pluimstaart 
en Knabbel deden hun uiterste 
best al de mooie verhalen, die ze 
gehoord hadden, zo goed mogelijk 
terug te vertellen. Ze genoten er 
zelf erg van, maar mét hen al hun 
vriendjes uit het bos. Want ieder- 
een, die wilde komen luisteren, was 
wellkom. 

En alle dieren hoopten, dat de beide 
kinderen de volgende zomer zouden 
terugkomen en ze dan vele vele 
nieuwe verhalen te horen zouden 
krijgen! 


Wart zegt myn naam? 


HOOFDNAAM EN ROEPNAAM 


JS was de volgende morgen wat 
roezemoezig in de klas van het 
hoofd der school. Driek, die achter 
Harry zat, had zijn makker àl 
een paar keer een por in de rug 
gegeven, alsof hij hem wilde aan- 
sporen nu maar eens al zijn moed 
bij elkaar te rapen. Rika scheen 
haar buurvrouw noodzakelijk iets 
te moeten vertellen, maar leek 
nog niet goed te weten of ze haar 
verhaal op een briefje zou schrij- 
ven, dan wel het achter de hand 
haar vriendin zou toefluisteren. 
Meester Dierx had dat allemaal 
wel in de gaten, maar hij wist, 
hoever hij de teugels kon laten 
vieren, zonder dat zijn scholieren 
het al te bont gingen maken. Harry 
had hem voor schooltijd gezegd, wat 
hij de vorige dag met zijn vriend- 
jes besproken had en meester had 
maar weinig sommen opgegeven, 
zodat er wel enkele minuten over- 
bleven om over de moeilijkheid 
van de jongens te praten. 
Toen alen hun schrift 
ingeleverd, begon hij: 

„We zulen de geschiedenisles 
vandaag wat eerder beginnen, om 


{ 


hadden 


zult stellen. Vertel eens, Piet, weet 
jij nog, wanneer prinses Wilhel- 
mina als koningin is afgetreden?” 
„Op 4 September 1948, meester.” 
„Leefde haar gemaal toen nog?’ 
„Nee, meester; dat was prins Hen- 
drik, en die is al in 1934 gestorven.” 
„Mooi! Maar wie weet nu te tver- 
tellen, wat de naam Hendrik ® be- 
tekent?’ 

Acht, negen vingers gingen tegelijk 
de hoogte in. 

„Ah; ik zie, dat Harry zijn licht 
niet onder de korenmaat heeft ;ge- 
houden. Ik zal het nu zelf naar 
zeggen. Hendrik of Hendrikus: en 
alle afleidingen daarvan, ‘de roep- 
namen, zoals Harry, Hein, Driek, 
Henk, betekenen vorst” of „heer’’ 
van het huis, en Hendrika metsalle 
roepnamen, die daarvan afkomstig 
zijn, zoals Drika, Riek, Rika, Hein- 
tje, betekent dan „koningin” ‚„„vor- 
stin’’ van het huis. 

Maar dezelfde afkortingen; of 
roepnamen kunnen wel eens/ van 
verschillende hoofdnamen afkom- 
stig zijn. Zo kan Rika behalwe een 


afkorting van Hendrika ook de 
roepnaam zijn van Frederika, dat 
rijk aan vrede betekent, en voor 


ke Ulrika, wat wil zeggen: gegoed, 


rijk aan geld; Heintje kan even- 


„ goed van Hendrina als van Hen- 
daarbij een vraag te behandelen, & 
waarin jullie allemaal wel belang 5 
: tharina. Als Henk en Heintje dus 
ì vragen, 
‘ zusje Rina betekent, 


drika komen; Rina of Reintje 
komt van Hendrina of van Ca- 


wat de naam van hun 
zullen zij 
eerst moeten vertellen, wat de 
volledige voornaam van Rina is. 
Met verkortingen wordt soms 
eigenaardig omgesprongen. Dat 
Dirk van Theodorus komt, lijkt 
al even vreemd, als dat Toos van 
Catharina is afgeleid en Jasper van 
Casperus. Als ik niet over jullie te 
klagen heb, zuilen we zo nu en dan 
de meest voorkomende namen in 
de klas eens nauwkeuriger be- 
kijken” 
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werd op 1 Mei 1735 te 
Doesburg aan de LJsel 
geboren, maar woonde 
in Elburg. Op negen- 
jarige leeftijd werd hij 
soldaat, vervolgens zee- 
man en trok op twee- 
endertigjarige leeftijd 


JÄN HENDRIK VAN KINSBERGEN 


nm | 


bef 


naar Rusland om te- 
gen de Turken op de 
Zwarte, Zee slag te le- 
veren. In 1776 kwam 
hij weer huistoe en 
voerde het bevel over 
het linieschip de Ad- 
miraal Generaal, dat 


bewapend; met vieren- 


_zeventig:stukken tegen 


de Engelse vloot vocht. 
Na hetssluiten van de 
vrede met Engeland 
werd hijjgbenoemd tot 
admiraal van de Rus- 
sische vloot en van die 
van Dememarken, maar 
hij bedankte voor alle- 
bei. In: 1793 belette hij 
de Fransen bij de Moer- 
dijk in: Holland door 
te dringen. Twee jaar 
later werd hij in Am- 
sterdamygearresteerd en 
in de ‚gevangenis ge- 
worpen, maar spoedig 
weer ontslagen. Het 
stadje $ Elburg is veel 
aan hhem verschuldigd, 
vooral@voor de oprich- 


UIT HET LEVEN:ONZER VOORVADEREN 


ing van een onderwijs- 
instituut, dat een grote 
vermaardheid verwierf, 
Van Kinsbergen sleet 
zijn laatste levensdagen 
e Apeldoorn, op zijn 
buitengoed Welgelegen, 
waar hij op 27 Mei 1819 
op vierentachtigjarige 
leeftijd overleed. Het 
was aan zijn doorzicht 
en wijs beleid te dan- 
ken, dat er een korps 
mariniers en zee-artil- 
eristen werd opgericht 
en dat er een fonds 
in het leven werd ge- 
roepen voor het stich- 
ten van een krijgskun- 
dige kweekschool en 
voor ondersteuning aan 
ongelukkige officieren. 
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15 LUCHT 
MEN DIE NAAM TOE OP LUCHT, DIE ZICH 
IN HORIZONTALE OF ONGEVEER HORIZON 
TTALE RICHTING BEWEEGT. LOODRECHTE 
LUCHTLAGEN NOEMT MEN 


1 Jefe LUCHT STROMINGEN. 


OP ONGEVEER 30 GRADEN NOORDERLEN ZUIDERBREEDTE 
HOOPT DE LUCHT ZICH OP TOT DIKKE LAGEN, DIE ZICH VER- 
PLAATSEN MET DE SEIZOENEN, HIER VINDEN WE DE VASTE 
PASSAAT WINDEN. VROEGER, HECHTTEN DE ZEEVARENDE 
HANDELSLOI VEEL WAAR DE 

AAN DEZE WINDEN, WAARVAN 

HUN ZWAAR BEVRACHTE. HAN 

DEL&SCHEPEN VOOR HET GROOT- 

STE DEEL AFHANKELIJK WAREN. 


+ 
LUCHT BEWEEGT ZICH NIET IN RECHTE LIJN. 
HET DRAAIEN VAN DE AARDE RONDOM HAAR, 
AS SCHEPT EEN KRACHT, DIE DE LUCHT NAAR 
RECHTS AFBUIGT OP HET NOORDELIJK HALE= 
ROND EN NAAR LINKS OP HET ZUIDELIJK 
HALFROND. 


DE ZON IS DE GROTE OVEN, 
DIE ONZE ATMOSFEER-MA- 
CHINE OP GANG HOUDT. WIND 
WORDT VEROORZAAKT DOOR, 
HET VERSCHIL IN WARMTE 
TUSSEN TWEE DELEN VAN 
ONZE AARDOPPERVLAKTE 


OPPERVLAKTEN AAN DE EVENAAR BIJVOORBEELD 
WORDEN HEELWAT STERKER VERHIT DAN GEBIEDS 


DELEN AAN DE POLEN. 


VERSCHILLEN IN WARMTE VAN DE LUCHT E d / H i wÚ 


VEROORZAKEN OOK VERSCHIL IN LUCHT (# tide 5 
DRUK. DIT TRACHT DE ZWAARTEKRACHT Vi js / WEERKUNDIGEN HEBBEN DIE VERSCHILLENDE LUCHT- 
WEER IN ORDE TE MAKEN DOOR LUCHT UIT d LAGEN EN WINDEN IN KAART GEBRACHT EN ZIJN 
ONDER HOGE DRUK STAANDE GEBIEDEN Á DANK ZI) NADWKEURIGE WAARNEMINGEN-IN STAAT 
TE LATEN AFVLOEIEN NAAR ONDERVEEL f/Â OM ONS NADERENDE STORMEN EN ALLERLE! ANDE- 
LAGER DRUK STAANDE STREKEN. DIT AF- DF fp RE STORINGEN IN HET LUCHTSYSTEEM DER 

4 AARDE TE VOORSPELLEN. 
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HEEFT SAAK Ol 
TAART VOOR JOU 
GEMAAKT, VONKJEÀ 
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JA! EN ZE HEEFT 
SERIETS IN GEDAAN! 
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| De taart zag er kostelijk uit met het rose gekdeurde 

ijser op. Lola had er wát graag van geproefd, maar 
Vonkje greep de taart met een ernstig gezicht weg 
en zei: „Je moet er niets van nemen, Lola. Saar heeft 
er iets in gedaan om mij in slaap te brengen! Ik hoorde 
het haar aan Amy zeggen.’ 


3 Vonkje vond ook, dat dit het beste was en de drie 

meisjes haastten zich door de achterdeur en de 
laan naar de beek, die door het bos liep. Toen ze op 
de brug stonden, smeet Lola de taart in het water en 
een ogenblik later was deze verdwenen. 


r Ee 
MIJN SCHOENEN ZIJN VERSLETEN MEISJES 
IK WOU DAT IK EEN PAAR AN KON KOPEN 
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5 De oude vrouw, die bij de meisjes erg gezien was, 

zag er bleek uit en scheen in zorg te zitten. „Ik wou, 
dat ik rond kon huppelen als jullie, juffertjes,”” mum- 
melde ze, toen ze de meisjes zag. „Maar mijn schoenen 
zijn schoon op, en ik heb geen geld om nieuwe te kopen.” 
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4 Blij, dat ze zo gemakkelijk Saar’s plan verijdeld had- 

den, spoedden zich de meisjes terug. „Kinders, ik 
begin honger te krijgen,” ving Lola aan; maar in- 
eens hield ze op, toen ze een vermoeide, bestoven 
figuur aan de kant van de weg zag zitten. „Dat is 
mevrouw van der Meulen,” zei Vonkje. 


ARM OUDJE! iK wOU DAT IK 
HAAR KON HELPEN! 


6 Nadat ze cen paar minuten met de meisjes gepraat 

had, ging ’t vrouwtje weer op stap ent drietal staar- 
de haar verdrietig na. „Konden we maar iets voor haar 
doen,” zei Vonkje. „'tIs zo’n lief mens. Maar we kunnen 
haar onze schoenen niet geven. Die zijn veel te klein.” 
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7 Al dikwijls had het oude vrouwtje de meisjes‘appe- 

len en taartjes gegeven, als ze voorbij haar huisje 
kwamen en ze peinsden er over, hoe ze haar zouden 
kunnen helpen, toen Vonkje opeens uitriep: „Ik 
weet wat! We moeten een schoolwinkel opzetten, Dan 
krijgen we wel wat geld bij elkaar.” 


VOOR MILAN WINKEL MEISJE 
NN, rn 


9 De nieuwe winkel bracht heel wat opwinding onder 

de andere meisjes en al voordat hij klaar was, ston- 
den er een aantal nieuwsgierig toe te kijken. „De winkel 
is bedoeld om mevrouw van der Meulen te helpen,’ 
legde Vonkje uit. „Willen jullie niet wat brengen om 


te verkopen, meisjes?’ 


VONKJE 
d 


vrijbmier 


vrolijke VTE 
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De anderen vonden dat een prachtidee en met een 
grote schraag en latwerk hadden ze spoedig op de 
speelplaats een winkelstand opgericht. „Maar wat 
moeten we nu verkopen?” vroeg Jantha. „O, ik ver- 
moed, dat de meisjes ons best wat zullen brengen!’ 
lachte Vonkie. sl 


hJEMAG DEZE RACKET 
HEBBEN, VONK JEL 


10 Even later kwamen de meisjes met van alles aan- 
dragen voor Vonkje's liefdadigheidsbazar: speel 
goed, boeken en spelletjes, en de winkel was bijna vol, 
toen Vonkje tot haar verbazing Amy Vincent zag 
komen aandraven met een tennisracket. „Dat mag jij 
hebben, Vonkje,” zei ze. „Voor je winkel!” 
En 
NIT WONK DE, HOE KOM JE ÈR TOE 
GR Imran TENNESRACKET TE 


VONKJE 5 
TJ WINKEL 


11 Denkend, dat Amy ten slotte goede vrienden met haar wilde worden, nam Vonkje 
het racket dankbaar aan en zette het voor in haar winkel, zodat ieder het kon 
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zien. Vlak daarop kwam juffrouw Barry gejaagd uit de school aanlopen. Met strak 

gezicht liep ze op de winkel toe en wees op het racket. „Waar heb je dat racket È 

vandaan, Vonkje?” vroeg ze boos. „Het is van mij.” R4 
% 
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ZOEKSPEL 


In afwezigheiù van: een daartoe 
aangewezen kind wordt iets, bij- 
voorbeeld een sleuteltje, zorgvul- 
dig verstopt. Na terugkeer van het 
kind begint men langzaam een 
bekend liedje te zingen. Hoe meer 
de betrokkene nadert tot de plaats, 
waar het voorwerp is verstopt, des 
te harder zingt men en hoe verder 
hij of zij er zich van verwijdert, 
des te zachter gaat men zingen. 
Men kan het voorwerp ook onge- 
merkt in de zakken van het kind 
laten glijden, voordat hij of zij de 
kamer uitgaat en dan zal hij of zij 
natuurlijk niet begrijpen, waarom 
er gewoon gebruld wordt, welke 
kant hij of zij ook uitgaat om te 
zoeken, 


* 


GEEF DAT MUISJE EEN 
STAARTJE 


Je tekent op een stuk stevig pa- 
pier een grote muis, zonder staart. 
Rond de muis trek je hier en daar 
een cirkeltje en in die cirkels zet 
je een nummer. Op de plaats waar 
de staart aan het lijf moet zitten, 
trek je ook een cirkel en daarin zet 
je een 10. Neem een speld en prik 
daar een eindje wol aan, dat de 
staart moet verbeelden. Ieder, die 
deelneemt aan dit spel, wordt nu 
geblinddoekt en probeert die:staart 
op de juiste plek te prikken. Wie 
de meeste punten haalt, wint 
natuurlijk. Elke speler mag een 
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bepaald aantal keren prikken, als 
hij of zij aan de beurt komt. Dat 
moet je maar van te voren regelen. 
Ook bijvoorbeeld wat betreft het 
totaal aantal te behalen punten, 
Een gezellig spelletje voor de lange 
avonden, 

* 

WELK HANDWERK IS DAT? 


Een spel, dat zowel binnen als 
buiten gespeeld kan worden. Twee of 
drie jongens of meisjes, die daartoe 
worden aangewezen, spreken af 
elk een bepaald vak uit te beel- 
den, maar alleen door gebaren. 
Er mag dus geen woord bij ge- 
sproken worden. Zodra ze weer 
binnenkomen of zich bij de groep 
voegen, beginnen ze door gebaren 
en bewegingen het vak, dat ze moe- 
ten voorstellen, uit te beelden en 
de overigen moeten trachten uit 


die gebaren af te leiden om welk 
soort handwerk het gaat. Men 
mag driemaal raden. Wie goed raadt, 
mag zelf een of ander handwerk 
uitbeelden. Raadt men driemaal 
mis, dan blijven de anderen aan 
de beurt. 


AARDAPPELDUEL 

Twee spelers of speelsters staan 
vlak tegenover elkaar aan weers- 
kanten van twee bepaalde stroken, 
die geen van beiden mag overschrij- 
den. Beide kinderen zijn gewapend 
met twee flinke lepels en in een 
van die twee lepels ligt een aard- 
appel. Nu gaat het er om, dat beide 
spelers proberen met hun lege 
lepel de aardappel van de tegen- 
stander af te nemen, zonder daarbij 
de cigen aardappel te verliezen. 
Men mag de aardappel van de 
tegenstander niet op de grond doen 
vallen en moet er ook voor zorgen, 
dat de eigen aardappel in de lepel 
blijft, Wie zulks niet doet, loopt een 
strafpunt op. Wie in zijn of haar 
opzet slaagt, wint een punt. Wie 
het eerst vijf punten haalt, wint de 
partij. 


oke was een lief klein 
meisje van zeven 
jaar. Zij had glan- 
zende blonde krul- 
len en heel mooie blauwe 
ogen. Joke lachte altijd 
en was steeds goed ge- 
humeurd. Zij woonde 
met haar ouders op een 
grote villa, met een tuin 
er voor, waar allerlei 
schone bloemen bloei- 
den, en er was ook een 
vijver met eendjes er 
in. „Joke van de villa” noemden de 
mensen haar altijd, en daar was Joke 
maar wát trots op. Want bij al haar 
goede eigenschappen had Joke één 
groot gebrek: zij was verschrikke- 
lijk trots. Zij meende, dat rijke 
kindertjes veel beter waren dan 
arme en daarom wilde zij ook al- 
leen maar spelen met meisjes, die 
mooie jurkjes droegen en blin- 
kende schoentjes. Dat was héél 
lelijk van Joke en de juffrouw op 
school had er haar al dikwijls voor 
gestraft. Doch het wilde maar niet 
helpen. Zodra Joke een meisje 
zag aankomen op klompen, of met 
een lelijk jurkje aan, haalde zij 
haar neusje op en zei: „Met jou 
speel ik niet.” 
Op een Woensdagmiddag, toen alle 
kindertjes vrij van school hadden 
en het zonnetje heerlijk scheen, 
speelde Joke met een paar vrien- 
dinnetjes in de tuin. Ze speelden 
heerlijk moedertje in een hoek 
van de tuin, waar schaduw was, 
dicht bij het hek. Soms kwamen er 
kinderen langs de tuin. Die bleven 
dan bewonderend bij het tuinhek 


staan en keken verlangend naar 
de mooie poppen, waarmee Joke's 
vriendinnetjes speelden. Zij zouden 
wel graag meespelen, maar durfden 
het niet te vragen. 

Ineens gichelde Joke en zei: „O, 
kijk eens, daar komt Jetje Bemmels 
aan, ze is natuurlijk weer op haar 
klompen! Bah!” 

Nieuwsgierig keken de vriendinne- 
tjes naar de weg. Ja, een klein, arm 
meisje kwam daar aan. Het was 
Jetje Bemmels, die in hun klas zat. 
Haar vader was werkloos en daar- 
om liep zij altijd op klompjes en 
ze had natuurlijk ook geen mooie 
jurkjes aan en geen zijden strik in 
't haar. Jetje was een lief meisje en 
de vriendinnetjes hielden wel van 
haar. Maar nu Joke zo minachtend 
deed, durfden zij ook niet te vragen 
of Jetje mee mocht spelen, want 
de poppen, de stoeltjes, het ser- 
viesje, alles was van Joke. 

Voor het tuinhek bleef Jetje staan 
en lachte blij, toen zij haar klas- 
genootjes zag. „O,” riep zij ver- 


-heugd, „wat hebben jullie mooie 


poppen! En wat een heerlijke stoel- 
tjes en zo’n fijn serviesje!”’ 

„Dat is allemaal van mij,” zei Joke 
trots, 

„Hè!’ smeekte Jetje, 
meedoen?” 

„Nee, hoor!” zei Joke, „dat gaat 
niet, je ziet er niets netjes uit; ga 
eerst maar schoenen aantrekken 
en een mooie jurk, dán mag je 
meedoen.” 

Er kwamen grote tranen in Jetje's 
ogen en verdrietig liep zij heen. 
Joke wilde verder spe- 
len, maar de vriendinne- 
tjes hadden er helemaal 
geen lust meer in. Zij 
vonden het echt gemeen 
van Joke, om zo lelijk 
tegen Jetje te doen, want 


„mag ik 


„Nee, hoor,” zei Joke, „dat 
gaat miet. Je ziet er niets 
netjes wit.” 


Door 
ARIE VAN DER LUGT 


zij vonden Jetje maar wát 'n lief 
meisje, 

„Ik speel niet meer,” zei Greta. 
„En ik ook niet,” „En ik óók niet," 
zeiden de anderen. Neen, de pret 
was er nu af en een voor een gin- 
gen de vriendinnetjes naar huis, 
Toen zat Joke daar alleen met al 
haar mooie poppen en keek ver- 
drietig haar vriendinnetjes na. 
Waarom gingen zij nu ineens weg? 
Omdat zij niet met Jetje Bemmels 
wilde spelen? Hè, wat flauw! Hut- 
lend ging Joke naar binnen om het 
moeder te vertellen, maar toen 
moeder hoorde, waarom Joke niet 
met Jetje had willen spelen, werd 


zij erg boos en zei, dat Joke een 
stoute meid was. 
„Arme kindertjes zijn even goed 


als rijke,’ zei moeder streng, „en 
Jetje kan het toch niet helpen, dat 
zij niet zulke mooie jurkjes en 
schoentjes heeft als jij? Je valt me 
tegen, hoor, Joke; ga maar weer 
gauw de tuin in, want moeder wil 
jeniet meenden. 

O, wat had Joke nu een verdriet! 
Zij huilde tranen met tuiten en 
dolgraag zou zij nu met de arme 
Jetje willen spelen. Het was toch 
wel erg, dacht zij, als vader je 
geen mooie jurkjes en schoentjes 
kon geven, en geen poppen en geen 
serviesje. 

Zo zat Joke al een hele poos een- 
zaam te denken, toen opeens tante 
Rie de tuin inkwam. Nee maar! dát 
vond Joke heerlijk. Vrolijk liep zij 
naar tante Rie en vroeg haar of ze 
mee kwam spelen. „Ik ben zo al- 
en,” zuchtte Joke, „niemand wil 
meer met mij spelen en moe ook 
niet.” 

„Arme kleine Joke,’ lachte tante 
Rie, „ik heb óók geen tijd, maar 
hier heb je een kwartje, daar mag 
je wat voor kopen.” 

Zij gaf Joke cen blinkend geld- 
stukje en liep dan, vlug naar bin- 
nen. 
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Daar zát Joke nu weer. Het kwartje 
lag vergeten op het speeltafeltje 
en verlangend keek Joke de weg 
af. Kwam Jetje nu maar, dan zou 
zij haar vragen of zij met haar 
wilde spelen. Maar Jetje kwam niet. 
Jetje was huilend weggelopen, om- 
dat Joke wat van haar klompen 
en van haar jurkje gezegd had. 
Echt gemeen vond Joke zich nu. 
Zij nam zich voor om nooit meer 
onvriendelijk tegen arme kinderen 
te zijn. Maar met dat al was Jetje 
niet geholpen. 

Joke peinsde en peinsde, hoe zij die 
lelijke woorden van vanmiddag kon 
goedmaken. Ineens zag zij weer 
het kwartje, dat daar op het tafeltje 
stil lag te blinken in het zonlicht. 
En plots wist Joke, wat zij doen 
zou. Verheugd sprong zij op en met 
het kwartje in haar warme handje 
geklemd, holde zij de tuin uit en 
de straatweg op. Het was erg warm 
op de zonnige weg, maar daar gaf 
Joke niet om. Zij liep de ene straat 
na de andere door en kwam ein- 
delijk hijgend en bezweet in het 
kleine straatje, waar Jetje Bemmels 
woonde. Daar belde zij aan. Met 
kloppend hartje wachtte zij, wie 


® p zekere dag ont- 


moette het paard van 
een aanzienlijk edelman 
een arme ezel, die ge- 
pakt en gezakt over de 
weg strompelde, 

„Hei, jij daar,” riep 
het paard trots, „maak 
de weg vrij voor mij. 
Zie je niet, dat ik een 
edel en voornaam dier 
ben en dat ik klaar sta 
om de gebieder over 
vele dezer landerijen 
op ntijn rug te dragen?’ 
De ezel keek eens 
schuchter naar het sier- 
lijk opgetuigde paard 
en strompelde van de 
weg af. 

Ach, ach, dacht de ezel, 
ik zou er toch wat voor 
over hebben om ook zo 
gelukkig te zijn. 

En het leek de ezel of 
het pak, dat hij droeg, 
nog veel zwaarder was 
dan te voren. 

Enige maanden later 
ontmoetten het paard 


en de ezel elkaar voor de 
tweede maal en de ezel 
zag tot zijn verbazing, 


HET PAARD EN DE EZEL 


er open zou doen. Juffrouw Bem- 
mels kwam zelf voor en vroeg 
vriendelijk, wat Joke wilde. Met 
een verlegen lachje gaf Joke haar 
het blinkende kwartje en zei: 
„Voor Jetje, en of ze bij mij in de 
tuin komt spelen” 

Verwonderd nam Jetje's moeder 
het kwartje aan en riep naar bin- 
nen: „Jetje, hier is een meisje en 
dat vraagt of je bij haar komt 
spelen.” 
Jetje kwam en stond aarzelend 
stil, toen zij Joke zag. Neen,” 
zei ze, „ik heb immers geen schoe- 
nen en geen mooie jurkjes.” 

Joke bloosde en stamelde zoiets 
als: „Dat geeft niet,” en „zo had ik 
het niet bedoeld; ik vind het erg 
fijn, als je met mij komt spelen” 
„Mag ik gaan, moe?” vroeg Jetje 
verheugd. „Joke heeft zulke mooie 
poppen, en een serviesje, en échte 
stoeltjes.’ 

„Ja, hoor!” zei Jetje's moeder 
vriendelijk, „ga maar gerust.” 

Een kwartiertje later zaten Joke 
en Jetje in de tuin voor de grote 
villa en speelden met de poppen. 
Joke was nu extra vriendelijk voor 
het arme vriendinnetje en toen 


gespannen. 


dat het edele dier voor 
een oude boerenkar was 


mama even later met tante Rie de 
tuin in kwam, zag zij verrast, hoe 
lief de kinderen samen speelden. 
„Dit is Jetje Bemmels,”’ zei Joke 
trots, „en ik ben erg blij, dat zij 
met mij wil spelen.” 
Toen Jetje wat later naar huis ging, 
moest zij beloven, voortaan iedere 
Woensdagmiddag met Joke te ko- 
men spelen. Nou, dat deed zij na- 
tuurlijk graag en ook Joke vond 
het reuze fijn. 
’s Avonds lag Joke in bed en moe- 
der kwam haar goedenacht wen- 
sen. ‚ls mama nu niet meer boos 
op mij?” vroeg Joke zacht. Mama 
gaf haar een klinkende zoen en zei: 
„Natuurlijk niet, schat, maar ver- 
tel mij eens, wat heb je gekocht 
voor het kwartje, dat je van tante 
Rie gekregen hebt?” 

Trots vertelde Joke nu, dat zij haar 
kwartje aan Jetje's moeder had 
gegeven. 

„Lol lachte mama verheugd, „en 
heb je nu geen spijt van dat 
kwartje?” Maar er kwam geen ant- 
woord, want Joke sliep als een 
roos. Toen is moeder stilletjes naar 
beneden gegaan en stopte twee blin- 
kende kwartjes in Joke's spaarpot. 


„Heb ik u al niet eens 
eerder ontmoet?” vroeg 
de ezel. 

„Helaas, zei het paard. 
„Ja, maar hoe komt 
dat? Toen...” 

„Toen was ik het paard 
van een krijgsman,” zei 
het paard verdrietig, 
„en het regende sabel- 
slagen op mijn rug en ik 
kreeg kogelgaten in 
mijn benen, zodat ik 
niet langer geschikt was 
voor de dienst en blij 
„mocht zijn, dat ik er 
het leven afbracht. Een 
boer kreeg medelijden 
met me en nu probeer 
ik nog mijn brood te 
verdienen. Wat heb jij 
het toch veel beter 
dan ik...” 

Hieruit blijkt: 

Men moet nooit zijn 
geluk zoeken in dingen, 
die zo gemakkelijk weg- 
genomen kunnen wor- 
den, want dan wordt 
men altijd teleurgesteld. 


Kijk strak naarde groteschoor- 
steen en breng de tekening 
langzaam tot bij de punt van 
jullie neusjes. Dan zui je zien 
oe de helcoptére over de 
schoorsteen vliegt en op het 
platte dak gaat landen. 


Wat is dat voor een vogel? 


De vrolijke bende is aangekomen 
bij een waterval, maar een vogel 
komt ze waarschuwen voor het 
dreigend gevaar. Welke vogel is 
dat? Als jullie hem willen zien, 
maak dan alle hokjes met een 


kruisje zwart. 
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OPLOSSINGEN 


Spreekwoordenrebus No 1: 
EÉN BONTE KRAAI MAAKT NOG GEEN WINTER 


Dit spreekwoord betekent vrijwel 
hetzelfde als: Eén zwaluw (of 
één ooievaar) maakt nog geen 
zomer. Het wordt echter, in tegen- 
stelling tot dit laatste, dat op 
gelukkige voorvallen betrekking 
„heeft, meest bij ongunstige ge- 
vallen gebruikt en het wil dan zeg- 
gen, dat men uit één enkel af- 


heeft geworpen. 


Een jagersprobleem: 


[ Tel op: STAMREGISTER. 


keurenswaardig feit geen algemene 
gevolgtrekking mag maken. Als 


een jongen één keer zijn les niet 
gekend heft, mag men daaruit niet 
opmaken, dat het een luie of een 
domme jongen is. Als een meisje 
eens een enkele keer haar zusje 
geplaagd heeft, mag men nog niet 
zeggen, dat ze een plaaggeest is. 


pe lone hmulichaat SS 


SPEELGOED DAT NIEIS KOST 


Als jullie, kleintjes, jezelf prettig 
bezig wilt houden door allerlei leuke 
dingetjes te maken, heb je niet zo 
erg veel nodig. Je begint bijvoor- 
beeld met het verzamelen van alle 
lege lucifersdoosjes, die je te pakken 
kunt krijgen. Moeder zal jullie wel 
aan wat plaksel helpen en dan kun- 
nen jullie aan de slag. Laten we 
samen eens beginnen met het maken 
van een locomotief. 

Eerst en vooral moet je goed letten 
op het volgende: leg eerst een 
stevige krant op tafel. Dat wordt 
jullie werkblad, want anders ga 
je plaksel aan het tafelblad sme- 
ren en dat hoort niet. wel? Dan, 
als je klaar bent, alle afval netjes 
opruimen, vooral _papiersnippers 
enzovoort. Niets laten slingeren, 
maar opbergen, zodat je de volgen- 
de keer alles goed terugvindt. Ten 
slotte: alles, wat je plakt, stevig 
laten drogen, voordat je er verder 
aan werkt. En nu, vooruit. 

Onze locomotief bestaat uit de 
omhulsels van vier luciferdoosjes 
(niet de bakjes dus). Die vier hul- 
sels plak je op elkaar zoals de af- 
beelding laat zien. Voor de schoor- 
steen nemen we een flinke kurk. 
Boor de nodige gaatjes voor de 
asjes. Die maken we van ronde 
houten staafjes. De raadjes ver- 
vaardigen we van karton, dat we 
aan de uiteinden der assen vast- 
plakken. Als het kan, liefst met 
een beetje zegellak. Grote broer 
of zus zullen bij dit laatste werkje 
wel een handje meehelpen, want je 
moet zelf maar liever van het kaars- 
vlammetje afblijven. Plak je liever 
niet, dan kun je de ronde kartonnen 
wieltjes ook op de uiteinden der 
asjes vastprikken met een speld. 
Maar pas op voor jullie vingers! 
Wil je aan de locomotief nog aller- 
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lei wagentjes bevestigen dan ma- 
ken jullie die maar, zoals jullie ze 
zelf het liefst hebben. Met recht- 
opstaande hulzen, of platliggende. 
Je laat je verbeelding hier maar 
werken. Je kunt hier ook wel een 
paar bakjes bij gebruiken. De beide 
donkere deeltjes op de afbeelding 
van de locomotief bestaan uit 
lucifersbakjes en de beide pijltjes 
geven precies aan, naar welke zijde 
de binnenkant van de bakjes is 
gekeerd. 

Nu gaan we nog iets maken voor 
het poppenhuis van ons kleinste 
zusje. 


EEN TAFELTJE MET TWEE 
LAATJES 


Hiervoor hebben we nodig: twee 
hele lucifersdoosjes (dus met bakjes 
en al), twee hulsels, vier houten 
staafjes en een stukje karton, dat 
moet dienen als tafelblad. De af- 
beelding laat duidelijk zien, hoe 
we alles moeten maken. 


EEN STOEL OF BANKJE 


Hiervoor nemen we ven hulsel, waar- 
van we de voorzijde eerst verwijde- 
ren, en twee halve bakjes. 


EEN RUSTBANK 


Benodigd: twee complete doosjes 
voor de zijkanten en twee bakjes 
voor de zitplaats. Voor de achter- 
wand gebruiken we een stukje 
karton. 


EEN WASTAFELTJE 


voor de 
Knippen 


Vier hulsels en karton 
achterzijde. Als spiegeltje 
we een stukje zilverpapier. 


EEN STAANDE KLOK 


Een compleet doosje, waarvan het 
bakje wordt uitgetrokken. Voor de 
gewichten gebruiken we zwarte 
kraaltjes, opgehangen ‘aan een 
draadje. De slinger maken we van 
een lucifer, waarop we een gekleurd 
of verguld schijfje papier hebben 
geplakt. Het cijferblad plakken 
we op het doosje, 


EEN KAST 


Nodig: vier hulsels en vier bakjes, 
twee deurtjes van papier of karton. 
De deurtjes bevestigen we met een 
paar strookjes opgeplakt linnen. Het 
poppenhuis zelf maken we van vier 
stukken karton, waarin we ramen 


en deuren knippen: De binnenwand 
opknappen met niet te bont ge- 
kleurd papier. Voor het venster- 
glas nemen we zilverpapier; de 
nodige matjes knippen we even- 
eens van gekleurd papier en plak- 
en ze vast op de bodem. Deuren 
en raampjes laten we open- en dicht- 
gaan met behulp van strookjes 
innen, net zoals bij de kastdeuren, 


Men kan nog een massa aardige 
snuisterijtjes maken, zoals bij- 
voorbeeld wagentjes, kleine huis- 
jes, kastelen enzovoort. Laat jul- 
ie fantasie maar eens goed wer- 
en, Je zult zien, hoe de tijd daarbij 
omvliegt. Veel succes. 


LEUKE POPPETJES 


Leuke poppetjes, die je kunt ver- 
vaardigen met kastanjes of eikels 
of zelfs rozebottels. Het kost niets 
dan een beetje geduld en fantasie 
en het is alleraardigst voor jullie 
poppenkamers. Armen en benen 
maak je ofwel van een stukje ijzer- 
draad of, als je dat niet bij de hand 
hebt, van een lucifertje. Natuur- 
lijk een afgebrande, hè! 


SIERKLEEDJES KNIPPEN 


Ja, je kent ze'wel, die leuke kleed- 
jes, die onder de gebakjes en de 
taarten liggen. Je weet wel, die 
dingetjes met de ontelbaar vele 
gaatjes en krulletjes van papier? 
Ja, natuurlijk kun je die zelf ook 
maken. Let maar eens op. Je neemt 
een rechthoekig velletje papier. 
Liefst dun, hoor. Dan gaat het 
knippen veel gemakkelijker. Je 
vouwt je papier cen keer midden- 
door, zie fig. 1, zodat de lijn CD op 
AB komt te liggen. Zo krijgen we 
dus fig. 2. Nu vouw je nog eens 
mìddendoor, zodat AC op BD 
komt. Nu heb je dus fig. 8. De ge- 
sloten punt van je papier heb je 
nu onderaan links liggen. Die punt 
wordt het middelpunt van je 
kleedje. Nu vouw je de rechter- 
benedenpunt naar het stippellijntje 


toe bovenaan en dan vouw je nog 
een keertje om, zodat je fig. 4 
krijgt. Een soort puntzakje. Let 
nu eens goed op. In fig. 4 zie je 
ook een stippellijntje staan, lood- 
recht, Als je de bovenkant even 
optilt, zul je zien, dat dat lijntje 
precies overeenstemt met een bin- 
nenblaadje, dat ook niet verder 
reikt. Als je nu op de boven- 
kant gaat tekenen, moet je niet 
verder gaan dan dat lijntje, anders 
loop je kans, dat je de randen van 
de kleedjes doorknipt en daar heb 
je niks aan. Tenzij je een vierkant 
kleedje wilt hebben met een rondje 
er middenin. Dat kan natuurlijk 
ook. Dat zoek je maar uit. 

Als je klaar bent met vouwen, kun 
je beginnen te tekenen en allerlei 
leuke patroontjes vormen, die je 
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zelf verzint. Om jullie een idee te 
geven, drukken we hierbij ook 
een paar heel aardige voorbeelden 
van kleedjes af. Fig. 5 is een 
eenvoudig patroontje. Fig. 6 is 
wat ingewikkelder, maar dan ook 
heel leuk, vooral als je ’n. tikje 
zorgvuldig knipt. Aardig is ook, 
als je het kleedje uitknipt in wit 
papier en er daarna een gekleurd 
papiertje onder legt. 

Jullie hebben natuurlijk al wel 
begrepen, dat alles wat zwart ge- 
kleurd is in de voorbeelden, met 
de schaar moet worden weggeknipt, 
hè? Dan hou je niet veel over, zul 
je denken! Nou, dat valt erg mee, 
hoor. Vouw het dan maar eens 
open, maar voorzichtig, hoor. Leuk, 
niet? Laat jullie fantasie nu maar 
eens werken, Teken er bijvoorbeeld 
ook eens dieren of voorwerpen in. 
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